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Le 28 novembre 2017, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de l‟Intérieur, chargé de la Régie des 

bâtiments à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d‟arrêté royal 

„modifiant l‟arrêté royal du 10 juin 2006 relatif à l‟uniforme de la police intégrée, structurée à 

deux niveaux‟. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 20 décembre 2017. La 

chambre était composée de Pierre VANDERNOOT, président de chambre, Luc DETROUX et 

Wanda VOGEL, conseillers d‟État, Christian BEHRENDT et Marianne DONY, assesseurs, et 

Béatrice DRAPIER, greffier. 

Le rapport a été présenté par Laurence VANCRAYEBECK, première auditrice. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 20 décembre 2017. 

* 

Op 28 november 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 

Vice-Eersteminister en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

gebouwen verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 

ontwerp van koninklijk besluit „tot wijziging van het koninklijk besluit van 10 juni 2006 

houdende de regeling van het uniform van de geïntegreerde politie, gestructureerd op 

twee niveaus‟. 

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 20 december 2017. De kamer 

was samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, kamervoorzitter, Luc DETROUX en Wanda VOGEL, 

staatsraden, Christian BEHRENDT en Marianne DONY, assessoren, en Béatrice DRAPIER, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Laurence VANCRAYEBECK, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 20 december 2017. 

*
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Comme la demande d‟avis est introduite sur la base de l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois „sur le Conseil d‟État‟, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 

son examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l‟auteur de l‟acte ainsi qu‟à 

l‟accomplissement des formalités préalables, conformément à l‟article 84, § 3, des lois 

coordonnées précitées. 

 Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

FORMALITÉS PRÉALABLES 

1.  L‟annexe 3 du projet d‟arrêté (annexe G en projet de l‟arrêté royal du 

10 juin 2006) détermine de manière très détaillée les couleurs de l‟équipement de base des agents 

et fonctionnaires de police 
1
. 

 En application de l‟article 5 de la directive n° 2015/1535 du Parlement européen et 

du Conseil du 9 septembre 2015 „prévoyant une procédure d‟information dans le domaine des 

normes et réglementations techniques et des règles relatives aux services de la société de 

l‟information‟, le projet d‟arrêté doit dès lors, avant son adoption, être notifié à la Commission 

européenne 
2
. 

2.  L‟annexe 4 du projet d‟arrêté (annexe H en projet de l‟arrêté royal du 

10 juin 2006) détermine le logo de la police et la manière dont la mention « Police » doit figurer 

sous ce logo, dans les différentes versions linguistiques envisageables. À ce propos, dans son 

avis n° 39.157/2, la section de législation a formulé l‟observation suivante : 

« Certaines dispositions des arrêtés en projet règlent l‟emploi des langues sur les 

mentions devant apparaître sur les uniformes, brassards, etc., de la police. Suivant 

l‟article 61, § 2, des lois sur l‟emploi des langues en matière administrative, coordonnées 

le 18 juillet 1966, la Commission permanente de contrôle linguistique doit être consultée 

par les ministres „sur toutes les affaires d‟ordre général qui concernent l‟application de ces 

lois coordonnées‟. Il convient à l‟auteur des projets de veiller à l‟accomplissement de 

cette formalité ». 

 La même observation vaut en l‟espèce.  

*

                                                 
1
 En précisant, en outre, pour les fils de broderie, la marque et la référence précise. 

2
 Voir dans le même sens l‟avis n° 39.157/2 donné le 27 septembre 2005 sur un projet devenu l‟arrêté royal du 

10 juin 2006 „relatif à l‟uniforme de la police intégrée, structurée à deux niveaux‟. 

‡
L

W
-A

F
B

S
JB

F
C

A
-G

C
F

G
F

V
T

‡
 



4/5 avis du Conseil d‟État/advies Raad van State 62.565/2 

 

 Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 

2°, van de wetten „op de Raad van State‟, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 

Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar 

onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en 

de te vervullen voorafgaande vormvereisten. 

 Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

VOORAFGAANDE VORMVEREISTEN 

1. In bijlage 3 van het ontwerpbesluit (ontworpen bijlage G bij het koninklijk besluit 

van 10 juni 2006) worden de kleuren van de basisuitrusting van de agenten van politie en de 

politieambtenaren tot in de kleinste details vastgesteld.
1
 

 Voordat het ontwerpbesluit wordt vastgesteld, moet het bijgevolg ter kennis 

worden gebracht van de Europese Commissie, met toepassing van artikel 5 van 

richtlijn 2015/1535 van het Europees Parlement en de Raad van 9 september 2015 „betreffende 

een informatieprocedure op het gebied van technische voorschriften en regels betreffende de 

diensten van de informatiemaatschappij‟.
2
 

2. In bijlage 4 van het ontwerpbesluit (ontworpen bijlage H bij het koninklijk besluit 

van 10 juni 2006) wordt het logo van de politie vastgesteld, alsook de wijze waarop de 

vermelding “Politie” onder dat logo moet voorkomen in de verschillende mogelijke taalversies. 

In haar advies 39.157/2 heeft de afdeling Wetgeving hierover de volgende opmerking gemaakt: 

“Sommige bepalingen van de ontworpen besluiten regelen het gebruik van de talen 

voor de vermeldingen die moeten voorkomen op de uniformen, armbanden, enz. van de 

politie. Volgens artikel 61, § 2, van de wetten op het gebruik van de talen in 

bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, behoort de Vaste Commissie voor 

taaltoezicht te worden geraadpleegd door de ministers „over alle zaken van algemene aard 

die de toepassing van deze gecoördineerde wetten betreffen‟. De steller van het ontwerp 

behoort erop toe te zien dat aan dit vormvereiste is voldaan.” 

                                                 
1
 Voor de borduurgarens worden bovendien het merk en de referentie gepreciseerd. 

2
 Zie in dezelfde zin advies 39.157/2, op 27 september 2005 gegeven over een ontwerp dat heeft geleid tot het 

koninklijk besluit van 10 juni 2006 „houdende de regeling van het uniform van de geïntegreerde politie, 

gestructureerd op twee niveaus‟. 
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 In casu geldt dezelfde opmerking. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Béatrice DRAPIER 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre VANDERNOOT 
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